
KINETSKE O Z N A Č B E 
V S L O V E N S K I LJUDSKI PLESNI T E R M I N O L O G I J I 

R a d o s l a v H r o v a t i i n 

Kinetičnost ali gibnost j e že iz davnine elementarno STcdstvo za 
izražanje č l o v e k o v e g a dož iv l jan ja . Čeprav m o r e j o git)i sami imeti d o 
ločen pomen in tako nastopati kot neka j samostojnega, pa j e gibnost 
na jpogos te je spremljevaln i po jav , k i j e povezan z drugimi ob l ikami 
izražanja, zlasti z g o v o r o m in glasbo. 

V muzik i sami j e po leg zvočnosti , k i prevladuje , obsežena tudi 
gibnost . Zato čut i jo pevc i po t r ebo po gestikuliranju, medtem k o de
l a j o instrumentalisti med izva janjem ob iča jno izrazite k re tn je oz i roma 
oprav i to miš ičevje , ki j e pr i muzicirainju izredno napeto in razgibano. 
V zboru in orkestru j e to opazit i pri dirigentu. Seveda j e gibnost pr i 
muzic i ranju neka j , česar se izvaja lec pogos to niti ne zaveda in so mu 
g ib i neka j spontanega, čeprav j e izrazit smisel za gibnost -pogosto 
Oisnovni p o g o j za dobro muziciranje . Neka j podobnega ve l j a tudi za 
gest ikuliranje v ž ivahnem govoru . 

Prav t ako pa g ibne ob l i ke izražanja pogos to nastopajo povezane 
z zvočnos t jo . Predvsem ve l j a to za plesanje. Razgibani plesalci čut i jo 
pot rebo, da udar i jo z nogo ob tla ali da t lesknejo z rokami itd. Prav 
zato večina l judi želi plesati o b zvok ih muzike . 

Povezanost med g ibnos t jo in zvočoiostjo j e obstajala tore j že v 
davnini in poroč i l a o tem imamo tudi v antični sredozemski kulturi , 
v kateri sta bi l i označbi za korev t ično umetnost (chorea) in z b o r o v s k o 
g lasbo (chorus) sorodnega izvora . V obeh pomenih sta oibe antični 
označbi še dandanes v uporabi v jugos lovansk i kulturi. » H O T « V s rbo
hrvaščini ali » k o r « v s lovenščini pomeni zbor . » O r o « v makedonščin i 
pomeni isto ko t » k o l o « . Ver je tno j e p o d o b n e g a izvora tudi s lovenska 
označba za ples » ro ro« v Brdih pri Gorici.^ 

Di fe renc iac i ja pwjmov j e nastopila kasneje ko t posledica del i tve 
de la tudi na p o d r o č j u plesanja. Glede na to , da j e b i la gibnost p rvo tno 
povezana z d rug imi obl ikami izražanja, tudi prvotne označbe gibnih 
de jan j niso izhajale samo od ob l ik gibanja. Zato izvi ra jo označbe 
gibnih de j an j iz različnih izraznih obl ik , pogos to p a tudi o d funkci je 
g ibnega izraza, in drugih okolnosti.^ Posamezne označbe za l judske 

' Lasten terenski zapis v Brdih leta 1953 (Terensko gradivo v Etnograf
skem muzeju v Ljubljani). 

- Radoslav Hrovatin, O slovenskem ljudskem plesu (SE III-IV, 1951, 294). 



plese in plesanje pogos to ne poda j a jo d o v o l j jaisno o b l i k o gibanja. 
Zaradi tega j e treba posamezne besedne označbe za plesanje opazovat i 
z različnih vidilcov. 

Izhodišče za opazovanje kinetskih p o j a v o v v islovenskih l judskih 
ob iča j ih j e skušal F. Marol t podati z označbo »g ibno-zvočn i ob raz« . ' 
S to označbo je nameraval podati sočasno analitično dve različni prvini 
l judskega izraza, sintetično pa povezanost obeh prvin v nera^druž-
Ijivi skupnosti v p o j a v u isamem. Pr ipomnit i pa j e treba, da j e v praksi 
sintetično predvsem d o j e m a n j e p o j a v a kot celote pni avtopsi j i na te-
reinu, medtem k o j e eksaktno razpravl janje v več j i ali manjši meri 
v e d n o tudi anali t ično, zlasti kadar j e o m e j e n o na posamezni predmet 
razpravl janja . V po j avu samem v okv i ru l judskega ob iča ja nastopajo 
po leg zvočnih in sgibnih prv in še tudi druge o b l i k e izražanja, katerih 
p o m o č e k so noše, razni rekvizit i , o k o l j e itd; T a k o pomeni samo obrav
navanje gibnosti in zvočnost i tudi že neko omej i tev na do ločen pred
met, ki ga j e m o g o č e omej i t i tudi na samo zvočnost ali tudi na samo 
gibnoist, vse d rugo pa upoštevati, k o l i k o r j e potrebno. 

Vsesplošna povezanost gibnosti z drugimi p o j a v i j e vidna tudi, č e 
se omejimo na eno izmed najbolj razvitih in izrazitih oblik gibnosti, 
ko t se kaže v p l e s a n j u.* 

Ljudski izrazi za plesanje m o r e j o izhajati iz splošnih označb za 
g ibanje ali iz označb za posebne ob l i ke gibanja pri plesanju, ali pa 
se o p i i a j o le na neke posameznosti pri plesnih gibih. Ko l iko r b o l j 
d o l o č n o se o m e j u j e posamezna označba le na neko kinetsko prvino, 
to l iko b o l j j asen j e pomen ustrezne označbe in tem b o l j ustaljena j e 
njena uporaba. Splošne kinetske označbe za plesanje so spremenl j ive 
g lede na razne okol i šč ine v teku zgodovinskega razvoja . Zato j e t reba 
te označbe uporabl jat i s pr imerno previdnos t jo in Ì2;redno paz l j ivos t jo . 
T e m splošnim označbam so posvečena naslednja opazovanja , k i v tem 
o m e j e n e m obsegu ne za jemajo vseh pr imerov, temveč predvsem o p o 
zar ja jo na prob leme. 

Za plesanje uporabl ja s lovensko l juds tvo ce lo vrsto izrazov iz 
istega korena : p l e s a t i , p l e s , p i e s a l e c , p l e s a l k a (plesec, 
plesač, plesar itd.), p l e s i š č e ipd. Z nj imi j e iz raženo nekaj sploš
nega, vendar pa do ločnega , saj pomen i dandanes že razvitejšo in opre
de l j eno o b l i k o gibnosti. Čeprav j e p rvo tno ta označba mogla pomenit i 
tudi k a k o d r u g o ob l iko gibnosti , j e v našem sedanjem pomenu znana 
tudi nekaterim drug im slovanskim na rodom (srbhrv. ples, češ. ples, 

' France Marolt, Gibno-zvočni obraz slovenskega Korotana (Koroški zbor
nik 1946) in Gibno-zAočni obraz Slovencev (Slovenske narodoslovne študije, 
III. zv., Ljubljana 1954). 

* Plesanje je splošna oiznačba za določenO' vrsto gibanja Oloveškega telesa. 
Ples pa je posamezen določeni primer plesaiaja. 



rus. pljaska itd.). Dandanes moremo z označbo ples imenovati najraz-
novrstnejše ob l ike plesanja, za katere j e t ipična tako horizontalna 
k a k o r tudi vertikalna smer, to j e na vse strani, čeprav nekateri o m e 
j u j e j o izraz »plesati« tudi le na ritmične kretnje, izvršene z nogami«.^ 
T a k o m o r e m o tore j z izrazom plesati označi t i vse kinet ične obl ike , kot 
so: prenosi in geste nog, geste ostalih de lov telesa, to j e horizontalno 
premikanje v vse smeri, ver t ikalno gibanje navzgor in navzdol , obrate 
celega telesa in posameznih de lov , pa tudi vse poz i c i j e telesa, ki na
stanejo med plesanjem posameznika ali skupine plesalcev.^ 

Iz tega j e raKvidno, da j e s to označbo podana p redvsem formalna 
stran kinetskega izraza. Omej i t ev na ta p o m e n pa j e relativno mla j 
šega datuma, k o se j e že izobl ikovala zavest o d i ferenciaci j i kinetskih 
p o j a v o v in k o se j e že zrahljala miselnost o magičnem, mit ičnem ali 
o b r e d n e m g lob l j em pomenu raznih t ipičnih kinetskih obl ik . 

Ta označba za plesanje j e znana po vsem s lovenskem etničnem 
ozeml ju . Poleg nje pa obs ta ja jo tudi d ia lekt ične označbe splošnega 
pomena, k i so omejene na v e č j e ali manjše o b m o č j e . 

Izraz r a j a t i (rejati) j e znan p redvsem p o severnem Goren j skem 
in p o K o r o š k e m in deloma na Štajerskem. Ta označba se uporabl ja 
tod tudi tako splošno ko t d rugod izraz »plesati«. Zato izva ja jo iz n je 
vse druge ustrezne označbe : r a j , r e j e , r a j a v e c , r a j k i n j a , 
r a j i š č e itd. Glede na to, da uporab l j a jo to o z n a č b o za plesanje tudii 
drugi Slovani, k i m e j i j o na Nemce (Cehi in Lužiški Srbi) , j o j e F. Mi
k loš ič izvajal iz srvn. »reie«. ' ' Yendar se beseda » ra j« že od nekdaj 
uporab l ja tudi v drugih pomenih in j o pozna jo tudi vzhodni Slovani 
(n. pr. rus. raj). 

Že F. Marol t j e domneval p o d označbo » re j« poseben star kranjski 
ples.** P o z n e j e pa j e v esejistični kompara t ivni ob l ik i z re jan jem 
označi l tudi ples »Cindara« iz vzhodne Štajerske in celo k o l o iz Bele 
krajine.'* Verjetno j e na tej osnovi napravila dr. Z . Kumer, čeprav Ma-
rolta kot začetnika te teor i je ne omenja , tvegan poskus, da bi dala 
označb i »ra j« omejen pomen za do ločen s lovenski plesni tip. Pri tem 
se opira na znanega muz iko loga C. Sachsa in skuša označbo »ra j« 
uporabit i »kot ustaljenko za skupinski ples kot poseben tip, nasprotje 
parnega oziroma solističnega plesa«.^° T a k o ome jevan j e te označbe pa 
vzbu ja razne pomis leke . 

^ Jakob Kelemina, Narodopisje Slovencev — ocena (SE VI-VII, 1954, 329). 
" Dr. Henrik Neubauer, Osnovi kinetografije i njena primjena u folklo-

ristici (Rad kongresa folklorista Jugoslavije, Zagreb 1958) ter Kinetografija 
in njeni znaki (Slovenski ljudski plesi 1, Ljubljana 1958). 

' Fr. Miklosich, Etymologisches Wörterbuch der slawischen Sprachen, 
Wien 1886. 

* France Marolt, Slovenske .prvine v kočevski ljudski pesmi (Kočevski 
zbornik 1939). 

" France Marolt, Živi spomeniki prabitnih rejev (Zbornik Zimske pomoči 
1944). 

" Dr. Zmaga Kumer, Plesni tip »raj« pri Slovencih (Treći kongres folklo
rista Jugoslavije, Cetinje 1958, 289). 



Kot j e že b i lo omenjeno , uporab l ja s lovensko l juds tvo na ome
n jenem Oizemlju izraz »ra jan je« kot splošno označbo za plesanje. Zlasti 
ne o m e j u j e te označbe na skupinski ples kot nasprotje parneiga plesa, 
to j e moškega in ženske. T o m o r e m o sklepati iz tekstov razmeroma 
starejšili p r ipovednih pesmi, ki omen ja jo ples v d v o j e z izrazom »ra
ja t i« , tako n. pr . pesem »Hud ič vzame r a j a v k o : . . . ^ o prvo o izo ra-
jaia.. .«^^ Se bol j nas morejo o tem prepričati teksti »poskočn ic« , k i se 
pogos to uporab l j a jo kot plesne pesmi za plesanje v dvoje (tudi v 
t ro je) , tako n .pr . : SNP 3 6 1 7 (Kanalska dol ina) , SNP 3 6 3 8 (Zi l ja) , SNP 
3 6 2 2 - 2 3 in 3 6 4 2 - 4 5 (Rož) , SNP 3 6 5 7 (Podjuna) , SNP 3 6 4 6 - 4 7 (Kranjska) 
itd. Seveda ni bilo s tem nameravano omejiti to označbo na plesanje 
v d v o j e . Pač pa pozna jo Korošc i poseben ples v obl ik i k rožne skupine 
z imenom »Rejta«.^^ Tudi Čehi uporab l j a jo po leg splošnega izraza 
» re j« posebno ime » R e j d o v a k « za star poskočn i ples.^' 

Vprašanje j e , ali j e sp loh pr imerno razporejat i naše kinetske fol
k lo rne p o j a v e v posebno o b l i k o v n o zvrst s k u p i n a in posebno ob l i 
k o v n o zvrst p a r in j u postavljat i d rugo proti drugi. I. Otriin j e v svo
j e m poskusu sistematike ob l ik s lovenskih l judskih plesov sicer posebe j 
navedel -»ples mešanega para« med -»oblikami z določenim številom 
oseb«. Prav tako pa j e navedel plesne -»pare razporejene po krožnici« 
med -»oblikami z nedoločenim številom plesalcev«.}^ Tako se j e z naka
zano nedoslednost jo izognil obravnavanemu prob lemu ozi roma j e ne
hote pokazal , da j e t reba sistematiko naših p lesov g l o b l j e zajeti. 
V naših skupinskih plesih nastopajo plesalci : ko t posamezn i t i v gruči 
(koranti) , k o t posamezniki ali ko t pari v sklenjeni krožni vrsti (kola 
v Beli kraj ini ) , ko t nesklenjeni par i v nesklenjenih krožnih vristah 
(Mafrine), ko t sklenjeni pari v nesklenjeni krožni vrsti (Prvi re j p o d 
l ipo pr i Zil j i ) itd. T o r e j nastopvajo v naših skupinskih plesih plesalci 
ko t posamezniki ali ko t pari. Zato ni m o g o č e postaviti plesnega para 
kot nekaj raznovrstnega v nasprotje s plesno skupino, izvzemši seveda 
nek posamezni primer. Mimogrede naj b o omenjeno , da se j e L Otr in 
tudi pri označbi »koran tov« zapletel v nedoslednost . V cit iranem de lu 
jdh j e navedel kot p r imer za s o l o mošk i ples m e d »obl ikami z d o l o 
čenim š tevi lom oseb« in tudi kot pr imer za g r u č o - s k u p i n o med 
»obl ikami z nedoločen im številom plesalcev«.^ ' 

Tega prob lema sp loh ni m o g o č e reševati zgo l j formalistično. Ze od 
nekda j so bi l i l judski plesi izvajani skupinsko (seveda ne izk l jučno! ) . 
Za raz l ikovanje raznih vrst plesanja v skupinah j e važno predvsem, 
kakšen j e odnos m e d posameizniki v skupini. V n j e j m o r e j o posa-

Dr. Karol Štrekel j in dr. Joža Glonar, Slovemske narodne pesmi, I. do 
IV. zv., 1895—1923 (odslej = SNP), 83. 

" M. Pleteršnik, Slovensko-nemški slovar, Ljubljana 1894-1895 (odslej = 
Pleteršnik). 

" Dr. F. Bradač, Ceško-slovenski slovar, Ljubljana 1929. 
'* Iko Otrin, Oblike slovenskih ljudskih pleS'Ov (Treći kongres folklorista 

Jugoslavije, Cetinje 1958, 303). 
" Glej prejšnjo opombo. 



mezniki nastopati kot samostojni individui ali le k o t de lc i celote. 
Neka j p o d o b n e g a ve l ja v posameznih pr imerih tudi za pare. Posa
mezen par more tvori t i v plesu neko plesno f iguro kot d e l e c celote ali 
pa kot funkcionalno samostojna enota. Za razumevanje tega j e t reba 
upoštevati tudi družbeno o k o l j e , v katerem živi ples, ali pa funkc i jo 
plesa v do ločenem običa ju . Tega vprašanja v ome jenem obravna
vanju ni m o g o č e d o v o l j nad robno obdelati , pač pa j e to treba upo 
števati, kadar obstaja namera podati neki tip plesa ali plesanja kot 
do ločen zgodovinsk i folkloTni p o j a v . 

D a l j e j e treba ugotovit i , da so skupinski plesi , zlasti tisti v skle
njeni k rožn i vrsti, na Slovenskem bol j t ipični za vzhodna kot pa za 
zahodna o b m o č j a , k j e r j e t ipično plesanje v parih. Na vzhodnih o b 
m o č j i h m e d l juds tvom ni ob iča jen izraz » ra j« za d o l o č e n ples. Poleg 
tega so skupinski plesi značilni tudi za vse druge pokra j ine Jugo
slavije. Zato si ni m o g o č e zamisliti, da bi se mog la uspešno uvel javi t i 
označba »ra j« za naše skupinske plese glede na to, da ta označba iz
haja z o b m o č j a , k je r j e t ipično plesanje v parih. 

Omenit i je še treba, da j e p o prizadevanju šole sicer skoro povsod 
p o S lovenskem znan izraz »ra janje« za plesanje in igranje otrok. Ple-
teršnik navaja s tavek »Otroci rajajoi ko t do len jsko označbo brez 
omembe avtorja , medtem k o j i h našteva kar ce lo vrsto pri izrazu 
»rajati« v splošnem pomenu plesanja za K o r o š k o in Gorenjsko.^" Ver 
j e tno so tudi v tem pr imeru dobronamerno naši pr izadevni romantiki 
ustvarili neko f ikt ivno fo lk lorno predstavo. T o pa ne oprav iču je so
dobn ih s t rokovnjakov , da b i tako ome jeno označbo brez po t rebe raz
širili na p o d r o č j e naše e tnokinetologi je . K o n č n o j e treba omeniti , da 
pomeni izraz »rajat i« pogos to isto ko t : veseliti se, zabavat i se^^ ipd., 
in da ga ne kaže v takih pr imerih zamenjati s plesanjem. 

Č e b o tore j nastala potreba po uporabi o z n a č b e »ra j« za poseben 
s lovenski plesni tip, j o b o m o g o č e uporabit i le za skupinske plese, 
sestavljene iz pa rov , in p redvsem za plese ali p lesanje na zahodnih 
o b m o č j i h . T a k ples j e že omenjeni »Prv i re j p o d l ipo pri Z i l j i« . 

O značba za p lesanje i g r a t i j e znana predvsem na j u g o v z o d n i h 
s lovenskih o b m o č j i h (pa tudi p o mnogih drugih pokra j inah Jugosla
v i j e ) . Ver je tno s o j o uipoirabljali tedaj , k o plesanje še ni b i lo tako 
razvito k o t posebna kinetska obl ika , po večini s lovenskega ozemlja . 
Danes j o upo rab l j a jo skoro povsod le še za nerazvito plesanje o t rok 
(podobno ko t ra janje) , vendar že pogos to v obl ik i povra tnega g lagola 
»igrati se«. Ta označba pomeni splošno tudi družabne igre odraslih. 
Izraz »igrat i« pomeni tudi razne druge vrste gibnosti : n. pr. igrati na 
neki instrument, igrati neko skladbo, igrati neko v l o g o v gledal išču, 
igrati šah in druge družabne igre itd. Zaradi te splošne u p o t a b e j e 
koreografskoi označbo »igrati« spodr ini l izraz »plesati«. V tistih kra j ih 
pa ali v nj ih soseščini, k j e r uporab l j a jo izraz »igrati« za plesanje . 

" Glej op. 12. 
" Glej op. 12. 



Živi jo ob iča jno tudi pr isel jenci iz drugih pokra j in Jugoslavije. T o da 
misliti, da gre z a nove j šo izpoisojenko. T a k o uporab l j a jo na D o l e n j 
skem tudi izraz »igrati vrtec«,^** čep rav ples »vr tec« ni znan po drugih 
kra j ih Jugoslavije. Iz tega moremo sklepati, da uporab l j a jo izraz 
»igrati« v splošnem pomenu za plesanje, in da to ni označba le za d o 
ločeno o b l i k o plesanja (n .pr . »igrati k o l o « ) . V preteklosti , k o se na 
Slovenskem še niso diferencirale različne ob l ike gibnosti , pa j e p o m e 
nila, tudi gibnost v običaj ih , ki so vseboval i že b o l j ali manj razvite 
plesne prvine, ko t so b i le razne pastirske Igre.^^ 

Poleg omenjenih splošnih kinetskih označb za plesanje, ko t so 
»plesati« in »rajat i« ali »igrat i«, k i pomeni plesanje in druge o b l i k e 
gibnosti , obstaja z e l o splošna obl ika gibanja t e k a n j e . Čeprav se ta 
ob l ika g ibanja ze lo pogos to po j av l j a v plesih starejših ob iča jev , se 
vendar ustrezna označba malo uporab l ja v pomenu plesanja. T o j e 
m o g o č e zaradi O T e m a l o razvite di ferenciaci je gibnih prv in v takih 
»starejših plesih«. K temu j e treba še dodati , da pri takem »plesanju« 
tekanje pogos toma pos topoma prehaja v koračen je in nasprotno, kar 
tudi more bit i ovi ra za enotno označbo . Iz kinetske označbe za tekanje 
izhaja ime »lavfarji«^" za pustne tekače v Cerknem. Ze K. Štrekel j j e 
skušal poiskati zvezo m e d označbama »kurent« in koledniškimi o b h o d -
niki »KurrentschüUer«.^^ Č e p r a v sega izraz »kurent« v starejše kul
turne sloje,^^ pa se j e mogla taka povezanost imena pojavi t i v času, 
k o se j e kuren tovanje zbližalo s k o l e d o v a n j e m p o funkci j i in g ibni 
obl ik i . V današnjem kurentovanju na D r a v s k e m p o l j u j e poskako
vanje b o l j znači lno kot pa tekanje, ki se p o j a v l j a tudi v drugih o b i 
čaj ih , ne da b i bi la ta gibna prvina posebe j imenovana z neko svo je 
vrstno označbo . 

Na k o r a č e n j e (stopanje) se opira oznaka s lovenskega srednje
veškega plesa, ko t ga omenja mladi Lucidar ius: daz wir roindischen 
trete n«^^ (podčrtal R. Hrovatin) . Čeprav i tal i jansko ime plesa »la 
Schiava«''* (furlansko »la Sclave«)^" prav tako izhaja iz etnične označbe, 
pa ver je tno pomeni alpski poskočni ples »Štajerč«. 

Lasten terenski zapis v Št. Jerneju na Dolenjskem leta 1952 (Terensko 
gradivo v Etnografskem muzeju v Ljubljani). 

Glej opombo 5. 
Niko Kuret, Pustne seme na Cerkljanskem (Et 17, 1944) in Aus der 

Maskenwelt der Slowenen (L. Schmidt, Masken in Mitteleuropa, Wien 1955, 
212—215). 

J. Kelemina, Bajke in pripovedke slovenskega ljudstva, Celje 1930, 12. 
Ivaoi Grafenauer, Narodno pesništvo (Narodopisje Slovencev II, Ljub

ljana 1952). 
Dr. Jos. Mantuani, O jugoslovanski glasbi. III. Slovenska glasba (Zbori III, 

1927, 1). 
2 ' Glej op. 5. 

Valentino Ostermann, La vita in Friuli I, Udine 1940, 478. Prim. Milko 
Matičetov, Slovenci v delu furlanskega folklorista V. Ostermanna (Razgledi 
IV-1949, 567). Po lastnem terenskem zapisu v Žagi leta 1952 (Terensko gradivo 
v Etnografskem muzeju v Ljubljani) ga imenujejo tudi »Sclaf«. 



Že izza k o n c a srednjega veka j e znana sekta »skakačev«,^" k i so 
dobi l i ime po kinetski obl ik i , za katero j e znači lno gibanje tudi v 
vertikalni smeri. 

S k a k a n j e in p o s k a k o v a n j e j e za naše l judske plese zna
či lno zlasti v severozahodnih gorat ih kraj ih. Seveda pa ni treba iskati 
vz roka za to t radici jo samo v geofiz ičnih pogo j ih .^ ' V l judstvu j e 
ohranjen spomin na nekdan jo t radicionalno ve rovan je , da vpliva ple
sanje v višino na ugodno rast posevkov.^'* T o j e pač obreden ostanek 
davne magi je . T a k o so do nedavna p o Ce rk l j anskem kolednik i zaple
sali ob pr ihodu v hišo ko t prvi poskočni ples »Jejdovo«,^ ' ' to j e ples 
za dobro rast a jde . Po leg tega so plesali posebne plese tudi za repo, 
proso itd. Vse to j e nedvomno tudi pospeševalo tendenco k vertikalni 
kinetičnosti . 

Izvajanje ustreznih plesnih g i b o v pospešu je jo me lod i j e posebnega 
ri tmičnega ustroja v trodelnih metričnih skupinah. Pri zapisovanju 
so melograf i podal jšal i p r v o ali d rugo ri tmično vrednoto . T a k o so 
nastali značilni, tako imenovani »punktirani ritmi« v naslednjih figurah: 

P rva figura (a) j e b o l j t ipična za zahodnejša, d ruga (b) pa za ^-zhod- \ 
nejša s lovenska o b m o č j a . Razni avstri jski raziskovalc i ' " so pa že d o - ] 
gnali, da de jansko izvajanje na terenu ne ustreza gorn j i stilizaciji in i 
men i jo , da j e omenjeni ritem težko zapisati v racionalnem razmerju. ] 
Naši melograf i so se v nove j šem času tej r i tmizacij i približali z na- j 
s lednj ima ustreznima st i l izacijama figur:^^ • 

Meniti moremo , da ž iv i jo te s posebno r i tmizaci jo povezane ki
netske prvine v zavesti naših l judi . Zato j i h tudi izražajo v svoj ih 
pesmih: 

Ko plešem jaz z mojo, 
Storil bi skok. 
Ko bi stropa ne h' blo. 
Do strehe oisok. (SNP 3641) 

Dr. Fr. Kovačič, Protestantizam v Iztočni Štajerski. I>odatek (Trubarjev 
zbornik 1908, 120—121). 

" France Marolt, Gibno-zvočni obraz Slovencev. Prim. tudi moje opombe 
v SE III-IV, 1951, 293 in SE X, 1957, 194. 

Boris Orel, Slovenski ljudski običaji (Narodopisje Slovencev I, 1944, 
str. 317). 

Lasten terenski zapis na Cerkljanskem leta 1954 (Terensko gradivo 
v Etnografskem muzeju v Ljubljani). 

Ernest Hamza in Ervin Schaller (Richard Wolfram, Die Volkstänze in 
Osterreich und verwandte Tänze in Europa, Salzburg 1951, 187—188). 

=̂  Glej mojo oceno dela iz op. 30 v SE VI-VII, 1934, 356. 



Poleg skoka omen ja jo l judske pesmi tudi p o s k a k o v a n j e : 

Ko me rajat popolai, 
Koj zoo poskoči... (SNP 3623) 

Vprašanje j e , ali se l judstvo zaveda razlik med raznimi obl ikami 
»skakanja« . Kinet ika razl ikuje »skok« z ene noge na drugo in » p o 
skok« na eni sami nogi. '^ Nedvoumno j e , da v l judskih plesih obsta ja jo 
razni načini skakanja (poskakovanja) . O tem pričajo različne ritmične 
figure, k o t so b i le p redočene zgora j (g le j str. 1 6 9 ) . Vse te omenjene 
p rob leme naša znanost ni še d o v o l j nad robno raziskala. Vendar j e p o 
trebno, da j i h vsaj nakažemo. 

Razl ikovat i j e treba med plesi, v katerih so skoki ali poskok i njih 
bistvena sestavina, in drugimi plesi, k i j i h j e m o g o č e izvajati hori-
zointalno ali sočasno tudi vert ikalno. 

Pri poskočnih plesih se m o r e j o pojavi t i izraziti skoki tudi le p o 
samezno. T a k o i zva ja jo koranti na D r a v s k e m p o l j u vir tuozne akro
batske skoke , p r i katerih p remika jo svo je telo istočasno v vert ikalni 
in horizontalni smeri. A l i se na to nanaša označba : »Koranti vulijo«,^^ 
ni ugo tov l j eno . Seveda j e posameznemu korantu prepuščeno, kda j in 
k a k o izvede skok . V plesih a lpskega sveta so skoki in poskok i pogos to 
povezani z vsem plesanjem v ne loč l j ivo ce lo to . Včasih se i zva ja jo le 
v do ločen ih delih plesa, seveda obvezno . 

Pogosto izva ja jo neki ples na razl ične načine: ali v pretežno hori
zontalni smeri, to j e »navadno« (tako j e p o M. Maja r ju pr iobč i l F. Ku
hač » O b i č n i rej«)^* ali pa tudi v vertikalni smeri, to j e »v i soko« (tako 
j e jm M. Majar ju pr iobč i l F. Kuhač ,»Visok i ra j«) . '^ » V i s o k o « plesanje, 
to j e v višino, j e znano tudi drugod.^" Brkini ga imenu je jo »na 
paskakak«. '^ T a k o naše l juds tvo na razne načine izraža zavest o ver
tikalni smeri kinetskih obl ik . 

Iz te zavesti so se razvil i posebni péti plesi na a lpskem o b m o č j u . 
Teksti teh p lesov so če tverovrs t ičnice z d o l o č e n o metr ično o b l i k o , k i j e 
znana p o d imenom p o s k o č n i c e. Za te plese j e namreč značilno, da 
se izva ja jo izmenoma na pé to m e l o d i j o umer jenejšega tempa in hi
trejšo igodčevsko medigro . L juds tvo sicer označbo »poskočn ica« v 
splošnem malo uporaiblja, vendar se s k o k o v in p o s k o k o v zaveda, kot 
j e b i l o že navedeno. Za ustrezne pesmi rabi različna imena: viže, 

-̂ Glej op. 6. 
France Marolt, Opomba k pesmi »Kurent in smrt« (F. Kosmač, Kurent 

in smrt, Ljubljana 1950). 
Fr. Š. Kuhač, Južno-slovjenske narodne popievke I.—IV. kuj., Zagreb 

1878—1881 (odslej = JSNP), št. 1134. 
» JSNP št. 1133. 

Radoslav Hrovatin, Pomen ritmičnih kvantitet v slovenskih ljudskih 
napevih (SE X, 1957, 187). 

^' Lasten terenski zapis v Brkinih leta 1955 (Terensko gradivo v Etno
grafskem muzeju v Ljubljani). 



pleparce , falerči, k lanharce, klanfarce, včasih ce lo »kvante« itd. Prav 
znači lno ime za te plesne pesmi j e o k r o g l e : 

So pesmi okrogle, 
Prao lehko za pet'... (SNP 4723) 

Označba » o k r o g l e « za p lesne pesmi se ne p o j a v l j a samo v splošno 
znani metr ični obl iki , ampak tudi v drugih primerih. Posebno metr ično 
o b l i k o kaže »okrog la (poskočnica)« , k i j o navaja F. Kuhač iz Z i l j ske 
do l ine : 

Kukovca mi nosi list, 
notri dru j ga ne stoji: 
Kuku ti dralata, 
kuku ti dralalo! (JSNP 1136) 

Spet d rugačno met r iko ima stara pTipovedna pesem, k i j o j e za
pisal pesnik V. V o d n i k : 

Na sred Turčie globoke 
Stoje tri lipe zelene. 
Pod eno konjče stavio, 
Na raj se mi pripraplajo. 
Pod drugo raj prodajajo, 
Pod tretjo (o)kroglo rajajo. (SNP 1) 

K varianti te pesmi j e F. Kuhač pr iobči l me lod i jo '* v sp lošno zna
nem pe t e rodobnem metru in t ipični ritmizaciji. '^ Poznejša Marol tova 
redakci ja p o Kuhačevi ob j av i ima naziv »Mat jažev reje«."" P o d o b e n 
ritmični ust roj ima tudi znani »Prv i re j p o d l ipo pri Z i l j i « , k i ga j e 
Kuhač v svo j i o b j a v i po navedbah M. Majar ja po imenova l »Visok i 
r a j . « " 

Iz gorn j ih navedb m o r e m o sklepati, da j e označba »ok rog l a« nekoč 
pomeni la še ka j drugega k o t razmeroma mlajšo- » p o s k o č n i c o « . M o 
rebiti j e pomeni la p lesanje pO' krožnic i fwdobno ko t pri p lesanju » v 
ko lu« (glej da l je na str. 1 7 2 ) . Plesanje » v k o l u « (danes b i rekli tudi 
» v k r o g u « , kar j e n e d v o m n o v zvezi z označbo »okrog la« ) p rvo tno na j 
brž ni pomeni lo z g o l j neko formo. Spomnimo se le svečanega obreda 
uistoličevanja v o j v o d na Gosposve tskem p o l j u pr i C e l o v c u na K O T O -
škem v s redn jem veku. Tedanja poroč i l a g o v o r i j o o svečanem pet ju 
m e d o b h o d o m okol i knež jega kamna.**^ S tem se j e p o ob i ča ju iz
vrševal ce lo d ržavnopravni akt. T o j e eno izmed naših najstarejših 
po roč i l o pomenu kinetskega obk rožan j a v naših običaj ih . Pomikan je 

JSNP št. 1505. 
Radoslav Hrovatin, Glasbene prvine slovenskih ljudskih napevov 

(Et XVI, 1943). 
France Marolt-Marija Šuštar, Slovenski ljudski plesi Koroške, Ljub

ljana 1958, 59. 
" Glej op. 35. 
*2 Jos. Mal, GMS X I X (1938); Iv. Gralenauer, GMS XXII (1942). 



V k r o g u j e tore j fcilo našim p redn ikom že od nekda j znano in ni p o 
meni lo samo igr ive kinetske obl ike , temveč j e imelo g lob l j i pomen 
važnega dejanja . Pomembnos t tega de jan ja j e znana tudi iz druigih 
o b i č a j e v : obhod , obhodnja , ob jezd , obnašanje, opasilo itd. Mnogostra
nost te kinetske dejavnost i j e zato našla s v o j odsev tudi v eni izmed 
na jbo l j razvitih kinetskih ob l ik , to j e v plesanju. Nedvomno j e ž ive lo 
v zavesti l judstva in se j e manifestiralo tudi v raznih označbah za 
plesanje. T a k o moremO' p r ece j zanesl j ivo domnevati , da j e označba 
» o k r o g l e « p rvo tno pomeni la plesanje po krožnic i . Ta označba s severo-
zahodnejš ih s lovenskih o b m o č i j j e imela tore j p o d o b e n pomen k a k o r 
označba » v ko lu« p o drugih s lovenskih območ j ih . 

Prenos označbe » o k r o g l e « na poskočnice j e v zvezi s »petimi plesi« 
(chorea — chorus) . T a k o more pomeni t i izraz »kroži t i« isto ko t peti 
(ali tudi zagosti) » o k r o g l o « , to j e pesem, p rvo tno seveda »plesno pe
sem«.*' V širšem smislu pomeni dandanes sploh do ločeno veselo ali 
razigrano pesem, kot so poskočn ice . Še dandanes si vesele poskočnice 
improviz i ra jo pri plesih, v katerih m e d plesanjem izmenoma p o j o in 
g o d e j o . 

Izraz »igrati« za plesanje se v Beli kraj ini pa tudi v Istri na j 
pogos te je uporab l ja v zvezi s p lesom k o l o . Označba k o l o za ples j e 
v splošni rabi po leg Bele kraj ine tudi v oko l i c i Kobar ida in v sosed
n jem Kotu. V pos ledn jem pr imeru se uporab l ja v zvezi »plesati k o l o « . 
K d a j pa kda j j o srečamo tudi na vzhodnem Štajerskem in v Prek-
murju , čeprav razmeroma redko. Označba » k o l o « j e v splošni rabi p o 
druigih pokra j inah Jugoslavije. K o l o pomeni v splošnem skupinski 
ples z do ločeno t radic i jo v razvrstitvi plesalcev, ki nima nu jno vedno 
k rožne ob l ike . Na Slovenskem j e po l eg označbe » k o l o « za do ločen 
ples pogos te je rabl jen izraz »plesati v k o l u « kot način plesanja v 
krožni vrsti (g le j zgora j » o k r o g l e « na str. 1 7 1 ) . Označba » v ko lu« p o 
meni p o z i c i j o skupine plesalcev v krožni vrsti in k rožno ob l iko v smeri 
g ibanja pr i plesanju. T a označba j e po dosedanj ih terenskih izkustvih 
znana p o vsem obsežnem o b m o č j u o d Beneč i je p reko vse Pr imorske in 
vzhodne Sloveni je do Prekmurja.*' ' 

Označb i » k o l o « kot ples in » v ko lu« kot način plesanja pogos to 
zamenju je jo . T a k o nava ja jo v literaturi pogos to prekmursko » k o l o : 
M a r k o skače«.*'" D e j a n s k o označu j e jo Prekmurc i plesanje p o pesmi 
»Marko skače« z imenom ples, k i ga pa »plešejo u fcou/i«.*" Podobno se 
izražajo o načinu plesanja tudi d rugod . 

Razl ične pomene imajo kinetske označbe: v r t e t i , v r t e t i s e 
in z a v r t e t i s e . Izraz »vrteti se« danes v splošnem p o j m u j e j o naši 
plesalci v mestih kot zasuk (obrat) oko l i lastne osi posameznika ali 

" Glej op. 5. 
" Lastni terenski zapisi. 

France Marolt, Gibno-zvočni obraz Slovencev, Ljubljana 1954. 
Radoslav Hrovatin, Ob izdaji dveh foLklorističnih del F. M a r c i t a . . . 

(SE IX, 1956, 288—289). 



manjše skupine. Izraz »vr te l i« pa pomeni ob l iko g ibanja , k i se v 
splošnem ne nanaša na ples ali pa le v prenesenem smislu besede, 
pogosto le kot pojasni lo k do ločen i plesni figuri. Pač pa s e j e ta označba 
med l juds tvom do nedavna uporabl ja la tudi za plesanje. O tem pri
ča jo razni izrazi sorodnega izvora : v r t u l j a k , o v r t e n i c a , v r 
t e c , v r a t c a ipd. Kakšen j e b i l prvotni pomen teh izrazov, k o so 
rabili še v vel iki meri za plesanje, m o r e m o le posredno sklepati. 

O rabi izraza »vrteti« za plesanje pr iča jo m e d d rug im tudi zna
čilne plesne pesmi, kot s o že imenovane poskočn ice . Iz njih m o r e m o 
sklepati, da pomeni ta izraz b o l j d o l o č e n o ob l iko gibanja . T a k o pravi 
pesem: 

Tako se sukam 
K se micka verti... (SNP 3640) 

Pri tem se plesalec »suče« (označba za zasuk) oko l i s v o j e osi, medtem 
»fco se micka verti«, to j e pleše »napre j« p o krožni poti oko l i plesalca. 
Upravičenost v domnevo raz l ikovanja med kinetskima označbama 
»vrtet i« in »sukati« m o r a m o videti v naslednji pesmi: 

Sukal jo, sukal jo 
Sim pod roko; . . . (SNP 3668) 

Tu gre za posebno p lesno f iguro, pri kateri se plesalka suče o k o l i 
s v o j e osi »na mestu« in hkrati drži desno roko nad g lavo z istegnjenim 
kaza lcem navzgor . Tega drži »na mestu« stoječi plesalec s s v o j o des-, 
nico. Na p o d o b n o ob l iko g ibanja m o r e m o sklepati tudi iz pesmi: 

Pubič, ne suči me, 
Sama zasučan se; 
Sama zasučan se 
Proti tebe! (SNP 3637) 

Iz vsega omenjenega m o r e m o sklepati, da plesna označba »vrteti« ne 
pomeni obračanja posameznika oko l i osi . V tem pos ledn jem pomenu 
uporabl ja l judska pesem izraz s u k a t i ( s u k a t i s e ) . Moirebiti p o 
meni izraz »vrtet i« obračan je para? T o d a v tem pomenu rabi l judska 
pesem v nek ih pr imerih izraz »zavrteti s e « : 

Moj oca ta stari 
Pa gleda po pari: 
Ke bi eno dobil, 
De b se ž njo zavertio. (SNP 3629) 

T o r e j m o r e m o sklepati, da pomeni plesna označba »vrteti« neko 
posebno o b l i k o gibanja in ne z g o l j obračan je oko l i osi . T o nam p o v e 
navedba pisatelja J. Jurčiča o s tarodavnem plesu O v r t e n i c i . 
V prav l j ic i o »Ar tu l j i« p rav i : 



»Ob gomilah, ki leže tam in so sedaj prerastle s hrasti, je imela 
gospoda Drtiče; napravljala jih je pa zato tako okrogle, da je plesala po 
travniku okoli njih starinski ples ,ovrtenico'.<ć' 

Iz tega opisa m o r e m o sklepati , da j e pri Ovr ten ic i plesala skupina 
plesalcev p o krožnic i oko l i neke ogra jene o k r o g l e p loskve . Opis zbu ja 
d o m n e v o , kot da j e hotel pisatelj namigniti na neko besedno zvezo 
m e d »vr t ičem« in »Ovrtenico«.*^ Opis ne govor i o tem, da b i se p le
salci obračal i o k o l i s v o j e lastne osi. G lede na o k r o g l o p lo skev b i 
mogl i sklepati na ples » k o l o « ali b o l j e na način plesanja » v ko lu« 
( » o k r o g l e « ) . Vendar pa ni jasno , ali j e b i l o to pisatelju v mislih. Jur
čič namreč omen ja navedeni ples tudi v svo j i povest i »Juri j K o z j a k « : 

»Pravljica pripoveduje, da so na ,Velikem travniku, konci katerega 
stoji nekdanja podružnica stiškega kloštra, cerkvica Matere božje — da 
so se tu ljudje iz sedmih far sešli s svojimi duhovni in banderami ter 
neki star naroden ples plesali, kateri je bil dovoljen po cerkvenih po
glavarjih. Zdi se mi, da ga imenujejo stari očetje ovrtenico in se neki 
ostanek tega plesa nahaja še po slovenskih božjih poteh.«*^ 

Ta Jurčičeva o m e m b a ovr tenice ne vsebuje opisa kinetskih prvin , 
iz katerih b i mogl i siklepati na o b l i k o gibanja. Pač pa j e važna na
vedba, da ostanek tega starega plesa še p leše jo p o s lovenskih bož j ih 
poteh. Ta »ostanek plesa« j e bi l v Jurčičevih časih n e d v o m n o še zelo 
živ. T o j e ver je tno znani do len jsk i romarski ples V r t e c . O m e n j a ga 
že Valvasor^" in za n j im še razni drugi naši pisci.'*^ Prav tako pa j e 
m o g o č e o n jem še m n o g o zvedet i na terenu. 

Na neko zvezo med »Ovr t en ico« in »Vr t cem« kaže tudi sorodnost 
besednega izvora. Zadnja po roč i l a o »vr tcu« g o v o r i j o o ob l ik i gibanja , 
p o d o b n e g a »proces i j i« ; b i l a j e p ravzaprav edina kinetska ob l ika , k i j o 
j e že o d nekda j d o v o l j e v a l a in go j i l a ce rkev . Pri tem se j e vrsta p le
sa lcev gibala p o raznih krožnih v i jugah in se vedno b o l j in b o l j zamo-
tavala. T o zamotavanje pa ni b i lo prepuščeno nak l juč ju , t emveč ga 
j e vod i l poseben ko r i f e j , imenovan » v a j v o d a « . P rav to zamotavanje 
plesne vrste j e ena izmed prvotnih kinetskih prv in tega plesa, k i 
go tovo n e k o č ni b i l umer jen ko t kaka procesi ja , t emveč ver je tno 
orgiast ično ekstatičen. Zato j e ce rkev vr tec p rvo tno tudi preganjala . 
Šele pozn je , k o ga ni mogla odpravi t i , ga j e skušala pr i lagodi t i svo j im 
stremljenjem. T a k o j e menda treba razumeti Jurč ičevo navedbo , da 
j e sodobni romarski ples »ovr tenica ( = vr tec)« le »neki os tanek» ne
kdanjega plesa. 

" Josip Jurčič, Zbrani spisi I, 98—99. 
« Glej op. 5. 
*" Josip Jurčič, Jurij Kozjak, XI . pogl., 10. odst. 
^ J. W . Valvasor, Ehre des Herzogthums Krain Vil i , 1689, 817. 

Radoslav Hrovatin, O slovenskem ljudskem plesu (SE III-IV, 1951, 283). 
Poleg tam navedene literature prim. tudi Prežihov Voranc, Od Mokronoga 
do Pijane gore (Od Kotel j do Belih vod, Ljubljana 1945, 34). 



Ta kimetska ob l ika spominja na druge p o d o b n e plese, k i so se 
pogos to izvajal i tudi o b cerkvenih praznikih. O plesu s podobn im 
zamotavanjem g o v o r i j o poroč i l a s p r imic i j , k j e r so plesali obredni 
ples »Cindara« , k i ga j e vod i l »c imuner« . F. Marol t najbrž ni s lučajno 
imenoval zamotavanje tega plesa »demonska vrtenica«.^^ Iz tega j e 
m o g o č e sklepati , da ni pr ip isoval izrazu v r t e n i c a pomena navad
nega vr tenja o k o l i osi, t emveč da m u j e pomeni la posebno kinetsko 
ob l iko . Poda l j o j e neko l iko drugače tudi v opisu »Metl iškega ko la« , 
ki ga i zva j a jo še dandanašnj i na ve l ikonočni p o n e d e l j e k v Metl iki in 
ki ga vod i »vojar inka« .^ ' 

\ e n d a r pa Marol tu ta označba ni pomeni la nekaj določno ustalje
nega, zlasti ne ob l ikovno . T a k o j e uporabi l izraza »vr tenica« in »ovr 
tenica« v op i sovan ju »Prvega re ja p o d l ipo pr i Zi l j i« ali »Visokega 
re ja« . V svoj i p rv i ob j av i tega plesa iz leta 1 9 3 5 govo r i Marol t v 
»koreogra f skem načrtu« le o »celem obratu ter ogiboma«,^* ki j i h pri
dob i par pri plesu. V opisu iz leta 1 9 4 6 pa že prav i : »Odgovarjajoča 
plesna figura je enkratna ovrtenica na tri s polkoračnim ogibom v levo 
in v desno menjaje...« Na istem mestu da l j e omenja med značilnostmi 
lega plesa med drugim tudi »vr tenice in o b r a t e « . I z tega bi mogl i 
sklepati , da so vr tenice neka j drngega kot obrati . Kakšna pa j e raz
l ika m e d ovr ten ico in vrtenicami, tudi ni povsem jasno. Vendar bi 
l ahko meni l i , da j e Marol t hotel z obema izrazoma p re j podat i značaj 
plesa k o natančno opredeli t i n j egovo formo. N e k o l i k o d rugačno for
mulac i jo prinaša v letu 1 9 5 8 ob jav l j en i Maro l tov opis tega plesa, k i 
se glasi : Plesna figura je enkratna vrtenica s polkoračnim ogibom.. 
T u j e p ravzaprav vrtenica le nadomesti la ovr ten ico iz predhodnega 
teksta. Seveda pa ne m o r e m o glede na način o b j a v e šteti zadnjo for
mulac i jo za avtentično.^^ Izdajatel j ica j e izraz »vrtenica«' '* omej i la le 
na formalno opredeli tev: »vrtenica = obrat s celim telesom za 360°^. 
Poleg navedene označbe ima v »pojasni l ih nekaterih znakov« tudi o b 
razloži tev: »cel obrat = obrat za 360"«. Vprašanje j e : Kakšna j e razlika 
med obra tom za 3 6 0 " in ob ra tom s cel im te lesom za 3 6 0 " ? A l i se more 
plesalec sploh obrnit i za 3 6 0 " , ne da b i premakni l vsega (»celega«) 
telesa. T o b i mogel le izreden akroba t in le v takem pr imeru bi mogel 
obra t dobit i še -posebno ime. T o r e j j e treba normalno tako pri »ce lem 
obratu« ko t pri »vr tenici« premakni t i vse telo, k o ga o b r a č a m o za 3 6 0 ° . 

" Glej v op. 9 str. 470. 
France Marolt, Tri obredja iz Bele krajine (Slovenske narodoslovne 

študije II, Ljubljana 1936, 43 s.). 
France Marolt, Tri obredja iz Zilje (Slovenske narodoslovne študije I, 

Ljubljana 1933, 16 s.). 
°̂ France Marolt, Gibno-zvočni obraz slovenskega Korotana (Koroški 

zbornik 1946, 349). 
Glej v op. 40 str. 10. 

" Glej SE XII , .1959, str. 246. 
"* Po Pleteršniku pomeni »vrtenica, f. neka trta«. 

file:///endar


Zakaj j e tore j po t rebna uporaba dveh terminov? A l i ne bi b i lo b o l j e 
uporabit i za označbo obrata za 3 6 0 ° kra tko in malo izraz z a s u k . 

Na p o d o b n o mehanično apl ic i ranje Maro l tovega p o j m o v a n j a na
letimo tudi pri označbi »vrtenica p o d roko«'^^ z enakim formalističnim 
pojasni lom. Pri tem gre za p o d o b n o plesno figuro, kakršno j e m o g o č e 
označiti na osnovi l judske te rminologi je kot »sukanje pod roko« (glej 
str. 175). 

Skratka: Marol t j e za kinetske označbe pogos to uporabl ja l po
etične pr i spodobe , ki so ustrezale n j egovemu neoromantičnemu^" p o j 
movan ju l judskega ž ivl jenja . Nepravi lno pa j e n j e g o v o p o j m e forma
listično utesnjevati z ome jeno vsebino. 

Iz omenjenega v id imo, da ne smemo vseh gornj ih označb meha
nično po jmova t i in da so v davnini z vntenjem označeval i posebno 
t ip ično kinetsko ob l iko . N e d v o m n o j e dr. J. Mantuani zelo invenc iozno 
imenoval srednjeveški ples iz 10 . stoletja -»turben uandalicum« slovenski 
V r t u l j a k . " ^ Po Pleteršniku namreč pomen i jo izrazi: vrtec, vrtulja, 
vr tu l jek itd. isti p o j e m , čemur p rav imo v današnji knj ižni označbi 
»vr t inec«. Na vrt inec spominja zgora j omen jeno kačasto in jvolžasto 
zamotavanje navedenih plesov. Pri tem g re torej za skupino plesalcev 
v vrsti, k i j o vod i kor i fe j po krožni pot i izmenoma v levo ali v desno 
in k i se pogosto zakl juč i v spirali navznoter ali navzven. V tem p o 
menu b i b i lo treba tudi v b o d o č e rabiti kinetske označbe v zvezi z 
»vr tenjem« za tradicionalne plese. 

V zvezi s takimi plesi se p o j a v l j a tudi izraz v r a t c a . Ni m o g o č e 
sicer trditi, da j e zaradi sorodnega besednega izvora treba sklepati 
tudi na skupni izvor ustreznih kinetskih označb. Vendar pa j e t reba 
pribiti , da se izraz »vratca« za do ločeno kinetsko o b l i k o p o j a v l j a p rav 
v plesih z označenim »vr ten jem«. V drugih pr imer ih se namreč za 
p o d o b n o k ine tsko p o z i c i j o uporab l ja izraz »most«. 

Vr tenje se torej pri plesanju ne nanaša na posameznika, temveč 
na v e č j o skupino plesalcev, ko t tudi pravi pesem: 

Sveti, sveti, svetli kres, 
vrti, vrti mladi ples! (SNP 5152-3) 

Čeprav sem že zgora j omeni l (glej str. 1 7 5 ) , da o z n a č u j e j o obra
čanje oko l i osi s »sukati« in d a to ve l ja predvsem za posameznika , j e 
vendar treba omeniti tudi pesem, v kateri to ve l ja za skupino: 

Suč'te, suc te kalobar... (SNP 8011) 

Bistvo kinetskih ob l ik v zvezi z označbo vrtenja ni samo v formi, 
k i ni v vseh nadrobnost ih stalno enaka in dopušča mnogo improvi -

Zmaga Kumer, Godčevski in plesni motivi na panjskih končnicah (SE X, 
1957, 165). 

^ B(oris) O(rel), Etnologija (Etnografija). Slovenija (EJ 3, Zagreb 1958, 
str. 276). 

Glej op. 23. 



zaci je . Pr i tem j e treba poudari t i p redvsem kinetsko izraznost, k i 
izvira iz neke ko lek t ivne zavzetosti in zanosa ter stremi p r e k o orgia-
stičnega k ipenja k nekemu ekstatičnemu vrhuncu. T a k a izraznost j e 
bi la p rav značilna za naše l judstvo v dob i fevdalnih nasprot i j : tla-
čanstva, puntarstva, verskih b o j e v , turških v p a d o v itd. 

Ko t j e razvidno iz dos le j navedenega, s r ečamo pri starejših plesih 
pogos to izraz v o d i t i . T a k o pravi pesem: 

Lepa Anka kolo vodi. . ."^ 

T o pomeni , d a j e skupino plesalcev že od nekda j vod i l vodi lni plesalec 
(kor i fe j ) ali vod ja plesalcev. Zato se mnoge označbe za kor i fe je op i 
r a jo p rav na to dejs tvo. » K o l o v o d j a « vod i kolaše v kolu . » V a j v o d a 
ravna vr tec«. Podoben pomen ima tudi » v o d i l j a « . »Vo ja r inka« vodi 
k o l o na pungartu v Metl iki . V Č r n o m l j u vodita k o l o c e l o dve v o j a -
rinki. Podoben pomen ima tudi izraz » v o j « . Seveda pa voden je plesa 
ni le nekaj formalnega, temveč izhaja iz g lob l j ega pomena, k i ga ima 
funkci ja g ibnega izraza v posameznem običa ju . Zato imajo vodi lni 
plesalci še razne druge ustrezne označbe : »Kožuh« vod i podravske 
»koran te« . »Cimuner« vodi pr leški »Cindara« . »Štehvovski mojs ter« 
(prvi rejovec) postavlja prvi rej p o d l ipo pri Zilji. »Parterji« nadzirajo 
zlasti » p r v o kuordje«*" v istrskem opasilu. P o d o b n o v o d i j o ples tudi: 
p rv i fanti, kapot i ipd. 

Izmed drugorodnih kinetskih označb za plesanje se j e razširila pri 
nas tudi pri drugih slovanskih narodih znana izposo jenka t a n e (tan-
cati, tancar itd.). Vendar j o pri nas uporab l j a jo razmeroma redko v 
mlajših šalj ivih in zbadl j iv ih pesmih in plesih. Na jpogos te je s rečamo 
to označbo v plesih z izbi ranjem soplesalca z u p o r a b o blazine (Pouštr-
tanc, Vajnkuštanc) . Izraz b a l pomeni v splošnem organizi rano plesno 
pr i redi tev in se j e razširil že davno iz mest tudi na podežel je . '* S po^ 
j e m a n j e m zavesti o različnih funkci jah gibnih prvin in s p rodi ran jem 
mestne c iv i l izac i je j e postalo tudi označevanje plesanja g lede na g ibne 
prv ine često zelo šablonsko. T a k o dandanes imenu je jo plese na d v o -
d o b n e me lod i j e kar p o l k a , na t rodobne me lod i j e pa v a l č e k 
(bolcr ) . S tem j e sicer podana le r i tmična osnova plesanja. Vendar s 
tem o z n a č u j e j o različne plese ali naeine plesanja. N e d v o m n o to d e j 
s tvo ne d o v o l j u j e s t rokovn jakom, da b i t ako poenostavi l i p roblema
t iko naših p lesov in plesanja sploh. Zlasti ve l j a to za preteklost. T a k o 
ne gre plesa na panjski končn ic i iz leta 1 8 1 8 na kra tko označiti za 
po lko , " ' zlasti če pomisl imo, da izvira ime po lka za ples šele iz 
leta 1830"" in ne glede na to, da so mogle podobne oblike plesanja, ki 

Matija Tome, Igraj kolce, Ljubljana 1948, 26. 
Dr. R. Hrovatin, Plesi »Brškega opasila« (Ljudski tednik 1949, št. 189). 

"' Dr. Josip Mal, Stara Ljubljana in njeni ljudje, Ljubljana 1957, 119 m 
lastni terenski zapisi. 

Glej v O D . 59 str. 157. 
»» O. C v op. 30. 
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vsebujejo različne »po lke« , obstajati že prej . Ime »po lka« pri nas še ni 
bilo znano, ko so okrajni poročevalc i sestavljali poroči la za ljubljanski 
gubernij leta 1838 . " " Prvo omembo »po lke« v poroči l ih iz naših krajev 
najdemo šele v 1 . 1 8 4 6 na Štajerskem."* Va lček je bil sicer 1 . 1 8 3 8 pri nas 
že splošno znan. Vendar so ga šteli za nov »nemški« ples, ki se j e tedaj 
šele širil iz mest na podeže l j e , to re j za meščanski ples. D o b r o so ga 
razl ikoval i od domačega l judskega Štajerskega (Štajriš)."" 

Splošne kinetske označbe u p o r a b l j a j o tudi za označevan je p r o 
stora za plesanje, ko t kaže izraz p l e s i š č e (rajišče). Pač pa Ijtidstvo 
razl ikuje različne prostore za p lesanje g lede na vrsto plesa, način 
plesanja, o b i č a j itd. Pri t em pa pogos to uporab l ja označbe, k i ne iz
haja jo iz gibnosti. T a k o pozna jo na o b m o r s k e m o b m o č j u v ta namen 
očiščen zravnan prostor z imenom »jugno«. ' ' " Temu ustreza p o osrednji 
Sloveni j i »skedenj« ali »pod«. ' '^ V zahodnih kra j ih imajo posebe j 
zgra jene lesene »b re j a r j e« . Po nekod p leše jo » p o d l ipo« ali »na trati« 
ipd. Za plesišče pa more rabiti tudi vsa domači ja (Cindara) . 

Po leg splošnih označb za plesanje, k i izhajajo iz različnih ob l i k 
gibnosti , m o r e j o razl ične kinetske označbe pomeni t i tudi le neko p o 
samezno kinetsko prv ino . T a k o se m o r e j o nanašati le na g ibanje z 
nogami (drobl janec) ali pomenit i le število k o r a k o v (sedmorka) ali 
znači lno gibanje z rokami (pomet, pokčotoš) ali z ibanje telesa (hen-
canje) ali število plesalcev (trojka) itd. Vse te označbe pa b o treba 
nadrobno obdela t i na posebnem mestu. 

G lede na poseben geografski in geofizični po loža j ter zgodovinsk i 
r azvo j , k i ga ima s lovenska zemlja , so se razvi le ze lo raznovrstne 
označbe za kinetske ob l ike , zlasti za plesanje. Vendar moramo posa
mezne kinetske označbe za plesanje uporabl ja t i z vso previdnos t jo . 
Zlasti ve l ja to za tiste, k i imajo b o l j splošen kinetski pomen. Le- tem 
j e b i l posvečen gorn j i pr ikaz. Seveda pa ni b i l a z n j im še izčrpana 
l judska te rminologi ja kinetskih označb za plesanje. Pač pa j e bi la 
nakazana problemat ika in poudar jen pomen p redvsem tistih označb , 
k i izhaja jo iz posameznih kinetskih obl ik . Izmed teh označb ima jo 
nekatere že ustal jeno historično vsebino, m n o g i m pa se z r azvo jem v 
več j i ali manjši meri spreminja. 

Naravno j e , da se na t radicionalno podedovane označbe opira tudi 
naša mlada e tnokinetologi ja . Pr i tem pa obstaja nevarnost, da b i dajal i 
označbam, k i še niso d o v o l j p roučene , o m e j e n o ali ce lo n o v o vsebino. 

D A S , »Prezidialni arhiv« ljubljanskega gubernija iz leta 1838, fase. VI. 
»" O. c. v op. 30. 
«" Glej op. 67. 
™ Lastni terenski zapisi v Istri (Terensko gradivo v Etnografskem muzeju 

v Ljubljani). 
" Boris Orel, Slovenski ljudski običaji (Narodopisje Slovencev I, Ljub

ljana 1944, 298). 



Zlasti ni t reba tvori t i n o v i t terminov, č e za to ni nujne potrebe , in b i 
b i l o zanje b o l j e uporabl ja t i starejše označbe . T o b i m o g l o včasih 
nadal jn je de lo ovirat i in ustvarjati zmedo. Pač pa se j e treba v l judsko 
izražanje še b o l j poglobi t i in na terenu poiskati vse, kar j e naše l jud
stvo v stoletnih izkušnjah že ustvari lo in nam zapusti lo k o t boga to 
dediščino. 

Résumé 

TERMES DE CINÉTIQUE 
DANS LA TERMINOLOGIE POPULAIRE DE DANSE EN SLOVÉNIE 

Vu leur situation spéciale aussi bien géographique que géophysique et leur 
développement historique, les Slovènes emploient des termes assez nombreux 
et variés de danse, dont plusieurs résultent des termes cinétiques généraux, 
n'ayant obtenu que graduellement leur sens propre, spécifique et plus défini. 

Dans tout le territoire slovène, le terme le plus d'usage est «pies» (danse), 
d'où dérive aussi le reste des termes nécessaires: «plesati» (danser), i-plesaleo 
(danseur), «plesalka:» (danseuse), liplesisce» (lieu de danse), etc. 

Dans les contrées du Nord-Ouest, on emploie assez généralement aussi le 
terme i.rap ou «rej^ (danse) avec les dérivations «raja/i» (danser), «rajaveo 
(danseur), «rajavka» (danseuse), «rajisce» (lieu de danse), etc. Ce fut déjà 
France Marolt qui conféra à ce terme un sens limité et spécial, tandis que ses 
disciples essaient de désigner par le terme de ^raj^ un type particulier de danse 
en groupe, en l'opposant à la danse à couples. Mais le peuple lui-même et les 
annotations d'anciennes chansons populaires emploient ce terme aussi bien pour 
les couples que pour les groupes de danseurs. C'est ainsi qu'on danse encore 
aujourd'hui dans la vallée de la Zilja (Gail), en Carinthie (Autriche), le €prvi 
rej pod lipo» (première danse sous le tilleul) appelée dans la littérature i.visoki 
raJT> (danse haute), à couples tournant en rond. 

Le terme àgrati^ s'emploie pour de nombreuses actions cinétiques. Dans 
le sens de <danseri> (igrati kolo), on le connaît dans les régions Slovènes de 
l'Est, mais aussi dans la plupart de la Yougoslavie. Lorsque les diverses formes 
cinétiques n'étaient pas encore assez différenciées, le terme «igra» signifiait 
une forme qui comprenait aussi des éléments de danse. 

Bien que dans plusieurs coutumes la course (i.tekanjei>) et la marche (<ko-
racenjcTi) se manifestent en de différentes formes significatives, les termes cor
respondants ne s'emploient que rarement pour la danse. Mais les rapports du 
moyen âge et les appellations de quelques figures dans les coutumes rappel
lent l'emploi de ces termes à des époques reculées. 

L'action de sauter (^skakati») donna la dénomination slovène déjà à la 
secte médiévale des sauteurs ('«sfcafcaci», die Springer). Ce terme peut s'appuyer 
sur le caractère géophysique du sol. On a gardé aussi le souvenir du sens 
magique de l'action de «Sauters, pour assurer une bonne récolte. Le sauter est 
significatif aussi pour la manière de danser, désignée par le terme »haut« (vi
soko: «visoki raj-i). Beaucoup de chansons à construction rhythmique parti
culière qui, dans la littérature, ont eu la dénomination de «poskocnice^ (chansons 
à sauter, Schnadahüpfl), mentionnent le sauter (v. les notes). Le peuple en 
connaît à dénominations différentes, p. ex. «okrogleit (des rondes). Ce terme 
dérive de «krozenje» (le tourner) qui, à l'origine, avait un sens plus large 
d'action rituelle. C'est par cette action qu'on sanctionnait, dans l'ancienne 
Carantanie, l'élection du duc. Le terme d'«okrogle-» est répandu surtout dans 
les contrées Slovènes du Nord et de l'Ouest, tandis qu'on emploie ailleurs, dans 
un sens semblable, le terme «v kolu» (en ronde) pour le mouvement en ligne 
ronde. Le terme «fcoJo» (ronde) s'emploie dans des régions relativement re-
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streintes de la Slovénie, mai% il est répandu dans la plupart du reste de la 
Yougoslavie. 

Les termes dérivés de <vrtenjei> (le tour) ont un sens varié. Mais l'action 
de tourner autour d'une axe est désigné, comme le prouvent les chansons popu
laires, aussi par isukati, sukati se> (tourner). Le sens spécial de ce terme est 
prouvé par les rapports sur la danse rituelle des pèlerins, appelée iovrtenica, 
vrteo et sur d'autres danses rituelles, caractérisées par l'enroulement en une 
spirale extatique. Il semble donc qu'il ne soit pas convenable d'employer le 
terme de «vrtenica>, dérivé de i.vrtenje» ou de «ovrtenica» dans le sens étroit 
d'un simple tour («obrat»). C'est ce que prouvent aussi le nom de danse «vrtu-
ljaki>, la figure de danse appelée «vratca», etc. 

Dans les danses rituelles entre en scène, d'habitude, le premier danseur 
(coryphée) qui conduit («.voditi») la danse; on connaît aussi le ^kolovodja*, le 
ivajvoda», la ivodilja», etc. 

Des termes d'origine étrangère, très fréquent est celui de «tane» (danse), 
stancati» (danser), «tancar» (danseur), etc., répandus aussi chez d'autres Slaves. 
Une manifestation organisée de danse s'appelle «bal». Pour la danse à deux 
temps, on emploie souvent, et machinalement, le terme de «polkas, pour celle à 
trois temps, celui de «valcek», ce qui n'autorise pas, cependant, les spécialistes 
d'employer les deux termes pour désigner, à tort et à travers, les différentes 
danses traditionnelles. 

Le ternie général pour le lieu de danse est «plesisée (rajisce)». Avec celui-ci, 
le peuple connaît encore beaucoup d'autres termes se rapportant à l'espèce, 
à la manière de danser, à la coutume, etc. 

A côté des termes généraux pour la danse, dérivant de formes cinétiques 
générales, on emploie de différents termes de cinétique qui ne se limitent qu'a 
un élément cinétique particulier. Mais leur sens est, en général, clair et évident. 

Vu le sens changeant et la tradition définie des termes généraux pour les 
formes cinétiques de la danse dans la terminologie populaire, les problèmes qui 
en résultent furent exposés pour recommander, à l'avenir, leur emploi attentif. 


